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NOTES

1. The working languages of the Conference are English
and French. All papers contributed are reproduced in one
or other of these two languages. Where a paper has been
reproduced in both working languages for the convenience
of a rapporteur, both language versions are provided as
part of the Conference documentation.

2. Where any paper has been contributed in one of the
official languages of the UN other than English or French,
then it has been made available to the conference in that
language. A translation of such papers in either English or
French (according to the request of the relevant rappor
teur) is provided.

3. Summaries of all papers, as presented by the au
thors, will be available in both working languages-English
and French. Summaries will not include diagrams and
photographs and should be read in conjunction with the
paper proper, which will bear the same reference number
as the summary.

4. Papers and summaries will not be generally avail
able for distribution to other than participants and contri
butors to the Conference until after the Conference, under
publication arrangements to be announced.

1. Les langues de travail de la Conference sont l'anglais
et le francais. Tous les memotres presentee sont repro
duits dans l'une ou l'autre de ces deux langues, Lorsqu'un
memorre est reproduit dans les deux langues de travail
sur la demande d'un rapporteur, la version anglaise et la
version francafse du memolr-e font toutes deux parties de
la documentation de la Conference.

2. Lorsqu'un rnemoire est presente dans une langue
officielle de l'ONU autre que l'anglais ou Ie francats, il
est publte dans cette langue. Les mernorres appartenant a
cette categor'ie sont en outre publles en traduction anglaise
2Y francalse (selon la demande du rapporteur charge du
sujet consldere),

3. Des resumes de tous les memofres, etablis par les
auteurs eux-rnemes, seront publies dans les deux langues
de travail: anglais et francafs, Les r esumes ne contien
dront ni diagrammes ni photographies, et il conviendra de
Ies rapprocher du memoire Iuf-rnerne, qui portera Ie meme
numero de reference que le resume.

4. Les memolres et les resumes ne pourront en gene
ral ~tre distrfbues a des personnes autres que les partici
pants et les auteurs qu' apres la Conference et selon des
modalites de publication qui seront annoncees ulterteure
ment,



Power from Local Energy Resources

by

E. W. GOLDING, O.B.E.
The Electrical Research Association,

England.

SUMMARY

To aid development, and to improve living conditions, in many
remote, thinly-populated areas a supply of energy is a very important
requirement. Importation of this energy, either through electrical
transmission or in the form of fuel, is often prohibitively expensive.
An alternative, which may be more economical, is the exploitation of
local energy resources such as wind energy, solar energy or organic
wastes. These resources have individual characteristics which need
special consideration in relation to the possible power loads and the
loads should be planned to match the unconventional methods of power
production. The use of local energy resources in combination may offer
the best prospect of success in providing a valuable service to remote
communities and experimental schemes should be established to test the
possibilities under practical conditions.
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LA Pi~OUUCTI0N lJ I £Ni:!.ItGIE A PMtTIR LE:.> hESSOU'itCES Lo:.:AL}~S

par

E. W. GOLDING, O.B.E.
The Electrical Research Association

England

RESUHE

Pour favoriser le developpement des reeions ecartees et peu
peuplees et a~eliorer les conditions dlexistence dp.s habitants,
la fourniture dlenergie est, dans bien des cas, de la plus haute
importance. L I importation de cette ~nergie, soit par les lignes
de transport d I electricite, soit par le transport routier de
combustibles, est souvent dlun cout prohibitif. Une solution
eventuellerr.ent )lus economique consiste a exploiter les ressourc~s
locales d'energie, telles que J.lenergie eolienne, llenergie solaire
ou 1 1energie provenant des dechets de na tieres organiques. Puisque
ce s ressources ont toutes des caracteristiques particulieres, il
faudrait a la fois les etudier specialement en fonction des demandes
even~uel1es a satisfaire et menaeer ces cteman0e~ compte tenu des
methodes non-traditionnelles de p~oduction dlenergie. L'emploi
cowbine ues ressources locales dlenergie peut constituer la meil
leure solutio~ du probleme de la desserte des collectivites ecartees,
et des projets experimentaux devraient etre etkblis afin de per
mettre de juger les possibilites dans les conditions existant en
pratique.
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